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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): 
 Arrieta: 
 Bakio: 
 Bermeo: 
 Berriz: 
 Bolibar: pá śtuá n orð̄á ɲaś, paɣá mentuá ś 
 Busturia: truké  
 Dima: *śá ri 
 Elantxobe: [ez da galdetu] 
 Elorrio: 
 Errigoiti: 
 Etxebarri: 
 Etxebarria: lá rāɣ śá ldu, lá rāk (mark.)
 Gamiz-Fika: pá śtu 
 Getxo: tratú  
 Gizaburuaga: 
 Ibarruri (Muxika): *paśtoðeré tʃo 
 Kortezubi: 
 Larrabetzu: pá śtu 
 Laukiz: latsiɲa erośi 
 Leioa: βarūtí e (mark.)
 Lekeitio: 
 Lemoa: barú̄ tiek (mark.)
 Lemoiz: barú̄ ti 
 Mañaria: *barú̄ tiʃe paɣá u̯ 
 Mendata: eré̄ nta 
 Mungia: 
 Ondarroa: 
 Orozko: barú̄ tie eró śi 
 Otxandio: pá śto 
 Sondika: arj̄é ndo, pá ɣu 
 Zaratamo: barú̄ tiʃek (mark.)
 Zeanuri: pá śtu 
 Zeberio: barūtí e pá ɣau̯, pá śtue pá ɣau̯ 
 Zollo (Arrankudiaga): 
 Zornotza: paśtó reðiru 

Araba 

 Aramaio: 

Gipuzkoa 

 Aia: arð̄í laré̄  
 Amezketa: art̄saien dirue (mark.)
 Andoain: [ez da galdetu] 
 Araotz (Oñati): eré̄ nta, *paśtú ðeretʃo 
 Arrasate: 

 Arroa (Zestoa): arð̄í larɛ̄ ́
 Asteasu: ɛŕēntá  
 Ataun: arð̄ilarɛ̄ ́
 Azkoitia: arð̄ilá rɛ̄ 
 Azpeitia: arð̄í larɛ̄ ́
 Beasain: laré̄ ðiru 
 Beizama: arð̄í larɛ̄ ́
 Bergara: eśpá rūak erośi 
 Deba: arð̄í larɛ̄,́ ɛrɛ̄ntá  
 Donostia: baró̄ tiǰa orð̄á in̯du 
 Eibar: lará̄ ðiru 
 Elduain: lá rɛ̄k pa:tú  
 Elgoibar: 
 Errezil: larɛ̄ś́arí  
 Ezkio-Itsaso: ard̄í larɛ̄ ́
 Getaria: trá tú  
 Hernani: βá rūtik - paá tu 
 Hondarribia: 
 Ikaztegieta: kontrá ta, trá to 
 Lasarte-Oria: ord̄aɲa 
 Legazpi: lá rēk eró śi, lá rēk pá :tu 
 Leintz Gatzaga: aŋgá iʒ̯o, arð̄í aŋgá iʒ̯o 
 Mendaro: *arð̄í larɛ̄ ́
 Oiartzun: art̄sá iɛ̯rēntá  
 Oñati: 
 Orexa: laré̄ śarí  
 Orio: 
 Pasaia: 
 Tolosa: 
 Urretxu: arð̄í larɛ̄,́ paɣá u̯ 
 Zegama: arð̄í larɛ̄ ́

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: gá n eɣó n  
  śá ri 
 Alkotz: 
 Aniz: barāndé :i, primá βeraśarí , *βaská śarí  
 Arbizu: 
 Beruete: śaré , ɛŕɛ̄ntá  
 Donamaria: ǰá ntś ari, *baré̄ ndeɣi 
 Dorrao / Torrano: ɛrɛ̄ńta, *lá rēśá ri 
 Erratzu: baská śari 
 Etxalar: baská śarí  
 Etxaleku: lá rē śarié  (mark.)
 Etxarri (Larraun): laré̄ śarí  
 Eugi: belá rś̄arié  (mark.),      
  bá skaśarié k (mark.)
 Ezkurra: mendí śarí , ɛré̄ ntatu, *laré̄ śarí  

 Gaintza: śarí  
 Goizueta: βelarś̄arí  
 Igoa: lá ndaśarí  
 Jaurrieta: belá r ̄śá riá  (mark.)
 Leitza: lar̄ɛśarí , ú rβ̄ɛlá r ̄
 Lekaroz: baré̄ ndei ̯
 Luzaide / Valcarlos: baská śá ri 
 Mezkiritz: belá rś̄á rie (mark.)
 Oderitz: lá rēśarí  
 Suarbe: á rð̄iβá ska 
 Sunbilla: bá skak paɣá tu 
 Urdiain: 
 Zilbeti: bá ska śá rie (mark.)
 Zugarramurdi: faserí a pá atsen (mark.),  
  mé ndia pá atsen (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze: *baská śarí  
 Arrangoitze: *baská śarí  
 Azkaine: impó ś, *baskaśá ria (mark.)
 Bardoze: 
 Beskoitze: arð̄í paská ʃá ri 
 Donibane Lohizune: baskak erośi, 
  pentsiak erośi 
 Hazparne: pá skaźá ri 
 Hendaia: pé ntsia śá ldu 
 Itsasu: arð̄iβá ska 
 Makea: pá ska, *pá ska śarí  
 Mugerre: baskaśari, arānda 
 Sara: βaská śarí  
 Senpere: *βaskaśá ri 
 Urketa: 
 Uztaritze: *paská śarí  

Nafarroa Beherea 

 Aldude: baská śarí  
 Arboti: baska 
 Armendaritze: βaskaśá ri 
 Arnegi: βaská śá ri, βelá rś̄á ri 
 Arrueta: baská s art̄iá k (mark.)
 Baigorri: baskaśari, dretʃoa (?)
 Bastida: 
 Behorlegi: βelá rś̄arí  
 Bidarrai: arð̄í βaská , *baská śarí  
 Ezterenzubi: paká śa 
 Gamarte: erb̄á ja 
 Garrüze: bá skaśariá  (mark.), hart̄sen -  
  bá skas (mark.), gosó rat (mark.)

 Irisarri: βaská śarí  
 Izturitze: komuntś á ri 
 Jutsi: erb̄aja 
 Landibarre: baská śari 
 Larzabale: herbá ja 
 Uharte Garazi: baská śarí  

Zuberoa 

 Altzai: baká ða, baskaśá i 
 Altzürükü: paká ʒe, pá kaðá  
 Barkoxe: baká ða 
 Domintxaine: bá skaśá ria (mark.), fé rm̄a 
 Eskiula: bá kaða 
 Larraine: baká ða 
 Montori: bakaðá : 
 Pagola: pakaʒe (mark.), leɣá rā (mark.) (?)
 Santa Grazi: bakaðá  
 Sohüta: βaká ða 
 Urdiñarbe: baká ða, pakaʒí a (mark.)
 Ürrüstoi: baskaśá i ̯

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Garrüze (N): gosó rat 



EHHA
497

757. Mapa: derechos de pasto / droits de pacage / pasture rights

GALDERA: 26320; ALG: 751,711

- Ardiak bazkatzera norabait eramatean larreengatik 
ordaintzen den sariaz galdegin da. Altzain bi mota bildu 
dira: pekoaldeko bazkasari eta bortukoa den bakada.
- Bakada: Behar dügü eman zerbeit, hek galthatzen die, 
“la bacade”. 
- Bestelakoak: arranda (Mugerre), arriendo (Sondika), 
artzaien diru (Amezketa), dretxo (Baigorri), esparruak 
erosi (Bergara), fazeria paatu (Zugarramurdi), ferma 
(Domintxaine), gozorat (Garruze), inpos (Azkaine), kon-
trata (Ikaztegieta), latziña erosi (Laukiz), legarra (Pago-
la), mendia paatu (Zugarramurdi), ordañ (Bolibar), pa-
gamentuas (Bolibar), pagau (Urretxu), pagu (Sondika), 
pastorediru (Zornotza), pentzia saldu (Hendaia), pen-
tziak erosi (Donibane Lohizune), trato (Ikaztegieta), tra-
tu (Getxo, Getaria), truke (Busturia), urbelar (Leitza). 

Orexa: Artzaiek etortzen die San Martiñetan, menditik jexten dira, azaroan amaikan 
izaten da Samartin da; urdun, jenealen, urdun jexten dira ta gero maiatzean iotzen 
dira ta ezpalin badauke diru premi aundiik eo, jenealean, aizkenean paatzen dute, 
maiatzean iotzeko garaiean, gauzak saldu ta esneak eta gaztak eta... 

Urdiain: Naparrak denok deretxoa dugu [Urbasan]. Gipuzkoarrak ez. 
Oderitz: Pázkotáko umárri bát o... Larré sarí pátu, ordáindu... umárrikin pátzen tzen 

jenéral. 
Gamarte: Burukal phaatzen. 

bazkasari  
ardilarre  
bakada  
paka¡e  
larresari  
belarsari  
errenta  
barruti (-)  
pastu (-)  
(ardi)bazka (-)  
erbaia  
barrendegi  
(ardi)angai¡o  
- sari  
larre -  
bestelakoak


